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wait untlthe F11 icon stops blinking simultaneously to start the app pairing process.
Press the seings button Keep holding until the Wi Fiicon begins to flash.
: The F12 icon will bink during the calibration
process and stops once calibration is complete.
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the settings button and set the correct year, date
and time with +/-button to complete the setup.
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GB | Safety information — Read the manual carefully before using the product. — Do not place
the product in locations prone to vibration and shocks — may cause damage. — Do not subject
the product to excessive force, impact, dust, high temperatures or humidity — doing so may
cause malfunction, shorten battery life, damage batteries and deform plastic parts. — Do
not expose the product to rain or high humidity, or dropping or splashing water. — Do not
place any open flame sources on the product, e.g. a lit candle, etc. — Do not put the product
in places with inadequate air flow. — Do not insert any objects into the product’s vents. — Do
not tamper with the internal electric circuits of the product — doing so may damage the
product and will automatically void the warranty. The product should only be repaired by
a qualified professional. — Clean the product using a soft, slightly damp cloth. Do not use
solvents or detergents — they could scratch the plastic parts and cause corrosion of the
electrical circuits. — Do not submerge the product in water or other liquids. - In the event of
damage or a defect on the product, do not perform any repairs by yourself. Bring it for repair
to the shop where you bought it. — Do not throw batteries into a fire and do not disassemble
or short-circuit them. — Keep out of reach of children. Swallowing can lead to chemical
burns, soft tissue perforation and death. Severe acid burns can occur within two hours of
exposure. Seek medical attention immediately. — This appliance is not intended for use by
persons (including children) whose physical, sensory or mental disability or lack of experience
and expertise prevents safe use, unless they are supervised or instructed in the use of the
appliance by a person responsible for their safety. Children must always be supervised to
ensure they do not play with the appliance.

CZ | Bezpegnostni informace — Nez zagnete s vyrobkem pracovat, pozorné si proctéte uzi-
vatelsky manuél. — Neumistujte vyrobek do mist nachylnych k vibracim a otfestim — mohou
zpUsobit jeho pokozeni. — Nevystavujte vyrobek nadmérnému tlaku, naraztim, prachu, vysoké
teploté nebo vihkosti — mohou zpiisobit poruchu funkénosti vyrobku, kratsi energetickou
vydrz, podkozeni baterii a deformaci plastovych ¢asti. — Nevystavujte vyrobek desti ani
vlhku, kapajici a stfikajici vodé. — Neumistujte na vyrobek Zadné zdroje otevieného ohné,
napf. zapalenou svi¢ku apod. — Neumistujte vyrobek na mista, kde neni zajisténo dostate¢né
proudéni vzduchu. — Nevsunujte do vétracich otvord vyrobku zadné predméty. — Nezasahujte
do vnitfnich elektrickych obvod{l vyrobku — mizete jej poskodit a automaticky tim ukongit
platnost zaruky. Vyrobek by mél opravovat pouze kvalifikovany odbornik. — K &isténf pouZivejte
mirné navlh&eny jemny hadFik. NepouZivejte rozpoustédla ani Cistici pfipravky — mohly by
poskrabat plastové &asti a narusit elektrické obvody. — Vyrobek neponofujte do vody ani
jinych kapalin. — Pfi poskozeni nebo vadé vyrobku neprovadéjte Zadné opravy sami. Pfedejte
jej k opravé do prodejny, kde jste jej zakoupili. — Baterie nevhazujte do ohné, nerozebirejte,
nezkratujte. — Uchovavat mimo dosah déti. Spolknuti muzZe vést k chemickému poleptani,
perforaci mékkych tkani a smrti. Tézké poleptani miize nastat béhem dvou hodin od potizi.
Vyhledejte neprodlené |ékai'skou pomoc. — Tento spotiebi¢ neni uréen pro pouzivani osobami
(vEetné déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost &i nedostatek zkugenosti a
znalosti zabrafiuje v bezpe&ném pouZivani spotiebice, pokud na né nebude dohlizeno nebo
pokud nebyly instruovany ohledné pouZiti spotiebite osobou zodpovédnou za jejich bezpenost.
Je nutny dohled nad détmi, aby se zajistilo, Ze si nebudou se spotfebi¢em hrat.

SK | Bezpetnostné informéacie — Pred pouzivanim produktu si pozorne pregitajte navod na
pouZivanie. — Vyrobok neumiestiiujte na miesta nachylné na vibracie a narazy — méze to
sposobit’ poskodenie vyrobku. — Vyrobok nevystavujte nadmernému tlaku, narazom, prachu,
vysokej teplote alebo vlhkosti — tieto faktory mdzu spdsobit’ poruchu funkénosti vyrobku,
skratenie vydrze, poskodenie batérii a deforméaciu plastovych Easti. — Nevystavuijte vyrobok
dazdu alebo vlhkosti, kvapkajlcej alebo striekajlcej vode. — Na vyrobok neumiestriujte Ziadne
zdroje otvoreného ohria, napr. zapalenu svietku a pod. — Neumiestfiujte vyrobok na miesta,
kde nie je dostatoéné prudenie vzduchu. — Do vetracich otvorov vyrobku nevkladajte Ziadne
predmety. — Nezasahujte do vnutornych elektrickych obvodov vyrobku — mézete ho poskodit,
C¢im automaticky déjde k strate platnosti zaruky. Vyrobok smie opravovat’ len kvalifikovany
servisny technik. — Na Cistenie pouzivajte mierne navth¢ent makka handricku. NepouZzivajte
rozpUstadla ani Cistiace prostriedky — mohli by poskriabat’ plastové Easti a poskodit’ elektrické
obvody. — Vyrobok neponarajte do vody ani inych kvapalin. — Ak je vyrobok poskodeny alebo
chybny, nevykonavaijte Ziadne opravy sami. Odovzdajte ho na opravu predajcovi, kde ste ho
zakupili. — Batérie nevhadzuijte do ohiia, nerozoberajte ich ani neskratujte. — Uchovavajte ich
mimo dosahu deti. Prehltnutie mdZe viest k otrave chemikaliami, perforacii makkych tkaniv
ausmrteniu. Do dvoch hodin od vzniku problémov méZe nastat zavazné poleptanie pokozky/
sliznic. OkamZite vyhladajte lekarsku pomoc. — Tento spotrebi¢ nie je uréeny na pouZivanie
osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna neschopnost alebo nedo-
statok skusenosti a znalosti brani v bezpe¢nom pouZzivani spotrebi¢a, ak nie st pod dohladom
alebo neboli poucené o pouZivani spotrebi¢a osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost. Deti
musia byt pod dohladom, aby sa so spotrebi¢om nehrali.

PL | Informacje dotyczace bezpieczenstwa — przed rozpoczeciem uzytkowania produktu
nalezy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi. — Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscach
narazonych na wibracje i wstrzasy. Moga one spowodowac jego uszkodzenie. — Nie naraza¢
produktu na nadmierne ci$nienie, uderzenia, kurz, wysoka temperature lub wilgo¢. Mogg
one spowodowac¢ usterke produktu, skrécenie czasu pracy na baterii, uszkodzenie baterii i
deformacije elementéw plastikowych. — Nie wystawia¢ produktu na dziatanie deszczu, wil-
goci czy kapigcej lub rozpryskujacej sie wody. — Nie nalezy umieszcza¢ na produkcie zrodet
otwartego ognia, np. zapalonych éwiec itp. — Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscach,
w ktérych przeptyw powietrza jest niewystarczajacy. — Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw do
otworéw wentylacyjnych produktu. —Nie wolno ingerowa¢ w wewnetrzne obwody elektryczne
produktu. Moze to spowodowac jego uszkodzenie i automatyczna utrate gwarancji. Produkt
moze naprawia¢ wytacznie wykwalifikowany specjalista. — Do czyszczenia nalezy uzywac
lekko zwilzonej migkkiej $ciereczki. Nie uzywa¢ rozpuszczalnikow ani $rodkéw czyszczacych.
Moga one porysowac plastikowe czeéci i uszkodzi¢ obwody elektryczne. — Nie zanurza¢
produktu w wodzie ani innych cieczach. — Jesli produkt jest uszkodzony lub wadliwy, nie
wolno wykonywa¢ zadnych napraw samodzielnie. Nalezy oddac¢ urzadzenie do naprawy w
sklepie, w ktérym zostato zakupione. — Baterii nie wolno wrzuca¢ do ognia, rozbiera¢ ani
zwieraé. — Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. Potknigcie moze spowodowac
oparzenia chemiczne, perforacje tkanek migkkich i $mier¢. Cigzkie oparzenia moga wystapi¢
W ciggu dwéch godzin od pojawienia sig dolegliwosci. Nalezy natychmiast zasiegna¢ porady
lekarskiej. — To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci), ktérym
brak sprawnoéci fizycznej, sensorycznej lub umystowej lub brak doswiadczenia i wiedzy
uniemozliwia bezpieczne korzystanie z urzadzenia, o ile nie znajduja sie one pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeristwo badZ osoba ta nie udzielita im instruktazu.
Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sig urzadzeniem.

HU | Biztonsagi informaciok — A termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati

Utmutatot. — Ne helyezze a terméket rezgésnek és razkédasoknak kitett helyre, mert azok
kérosithatjak. — Ne tegye ki a terméket tulzott nyomas, (ités, por, magas hémérséklet vagy
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pératartalom hatasanak, mert az a termék hibas mlikodéséhez vezethet, csokkentheti az
(izemidét, megrongalhatja az elemeket és deformélhatja a mianyag alkatrészeket. — Ne
tegye ki a terméket es6, nedvesség, csdpdgd vagy froccsend viz hatasanak. — Ne helyezzen
a termékre nyilt tlizforrast, pl. ég6 gyertyat stb. — Ne helyezze a terméket olyan helyre, ahol
nem biztositott a megfelelé légaramléas. — Ne dugjon semmilyen targyat a termék szell6-
z6nyildsaba. — Ne modositsa a termék belsé aramkoreit, mert azok megsériilhetnek, és a
garancia automatikusan érvényét vesziti. A terméket kizarélag szakképzett szerelé javithatja.
- Tisztitdshoz hasznaljon nedves, puha rongyot. Ne hasznaljon oldészereket és tisztitosze-
reket, mert megkarcolhatjak a miianyag alkatrészeket és karosithatjak az aramkoroket. — A
terméket ne meritse vizbe, vagy mas folyadékba. — A terméket sériilés vagy meghibasodas
esetén ne probalja sajat kezlileg megjavitani. Adja 4t szervizelésre abban az tizletben, ahol
vette. — Az elemeket ne dobja tlizbe, ne szerelje szét, ne zarja rovidre! — Gyermekek eldl
elzérva tartando. A lenyelés vegyi mérgezést, a lagy szovetek perforalasat és halalt okozhat.
Sulyos sériilésekhez vezethet a lenyeléstdl szamitott két oran bellil. Keressen haladékta-
lanul orvosi segitséget. - A késziiléket nem hasznalhatjak felligyelet vagy a biztonsagukért
felelés személyektdl kapott megfeleld tajékoztatas nélkiil korlatozott fizikai, érzékszervi
vagy értelmi képességli vagy tapasztalatlan személyek (beleértve a gyerekeket), akik nem
képesek a kész(ilék biztonsagos hasznalatara. Gondoskodjon a gyerekek felligyeletérdl, hogy
ne jatszhassanak a késztilékkel.

SI | Varnostne informacije — Pred uporabo izdelka pazljivo preberite navodila za uporabo. —
Izdelka ne names$¢ajte na mesta, ki so izpostavljeni vibracijam in udarcem - lahko pride do
poskodb. —Izdelka ne izpostavljajte prekomerni sili, udarcem, prahu, visokim temperaturam,
dezju ali vlagi — to lahko povzro¢i okvaro, skraj$a Zivijenjsko dobo baterije in deformira plasti¢ne
dele. - Izdelka ne izpostavljajte dezju ali visoki vlaznosti, kapljanju ali brizganju vode. — Na
izdelek ne postavljajte virov odprtega ognja, npr. prizgane svece itd. —Izdelka ne postavljajte na
mesta z nezadostnim pretokom zraka. -V prezracevalne odprtine izdelka ne vstavljajte pred-
metov. — Ne posegajte v notranja elektri¢na vezja izdelka — s tem lahko poskodujete izdelek in
samodejno razveljavite garancijo. Izdelek lahko popravlja le usposobljen strokovnjak. — Izdelek
ocistite z mehko, rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte topil ali detergentov — lahko opraskajo
plasti¢ne dele in povzrocijo korozijo elektri€nih tokokrogov. — Izdelka ne potapljajte v vodo ali
druge tekogine. —V primeru po$kodb ali okvar na izdelku ne izvajajte popravil sami. V popravilo
ga prinesite v trgovino, kjer ste ga kupili. — Baterij ne mecite v ogenj in jih ne razstavljajte ali
povzrotite kratkega stika. — Hranite zunaj dosega otrok. Pri zauZitju lahko pride do kemiénih
opeklin, perforacije mehkih tkiv in smrti. Hude kislinske opekline se lahko pojavijo v dveh urah
po izpostavljenosti. Takoj poisite zdravnisko pomog. — Ta naprava ni namenjena osebam
(vklju&no z otroki), ki jim telesna, senzorina ali duSevna motnja ali pomanjkanje izkuenj in
znanja onemogoga varno uporabo, razen e jih nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost. Otroci morajo biti vedno pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

RSIHRIBAIME | Sigurnosne informacije — PaZljivo pro&itajte priruénik prije upotrebe proizvoda.
—Ne postavljajte proizvod na mjestima izloZzenima vibracijama i udarcima - mogu prouzrociti
o$tecenja. — Ne izlaZite proizvod pretjeranoj sili, udarcima, prasini, visokim temperaturama
ili vlazi - jer to moze dovesti do neispravnosti, skratiti trajanje baterije, oStetiti baterije i
deformirati plasticne dijelove. — Proizvod ne izlaZite kisi ili velikoj vlazi te prskanju ili ka-
panju vode. — Ne stavljajte izvore otvorenog plamena na proizvod, npr. upaljenu svijecu itd.
— Ne stavljajte nikakve predmete na mjesta s neodgovaraju¢im protokom zraka. — Ne po-
stavljajte nikakve predmete u zratne otvore proizvoda. — Ne dirajte interne elektricne krugove
proizvoda — na taj nacin moZete ostetiti proizvod, $to automatski dovodi do ponistenja jamstva.
Prepustite popravak iskljugivo kvalificiranom stru¢njaku. — Cistite proizvod pomoc¢u mekane,
blago navlaZene krpe. Ne koristite otapala ili deterdZente —mogli bi ogrebati plasti¢ne dijelove
i prouzrogiti koroziju elektri¢nih krugova. — Proizvod ne uranjajte u vodu ili druge tekucine. —U
sluéaju oStecenja proizvoda ili kvara, proizvod ne popravljajte sami. Odnesite ga na popravak
u trgovinu u kojoj ste ga kupili. — Ne bacajte baterije u vatru, ne rastavljajte ih i ne izazivajte
kratki spoj na njima. — DrZite izvan dosega djece. Gutanje moZe dovesti do kemijskih opeklina,
perforacije mekog tkiva i smrti. TeSke opekline kiselinom mogu se pojaviti unutar dva sata od
izlaganja. 0dmah potrazite lije¢nicku pomo¢. — Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju
osobe (ukljuéujuéi djecu) smanijenih fizikih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti koje nemaju
iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, osim ako nisu pod nadzorom ili ne dobivaju upute
od osobe zaduZene za njihovu sigurnost. Djeca moraju uvijek biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.

DE | Sicherheitshinweise - Bitte lesen Sie sich die Bedienungsanleitung aufmerksam durch,
bevor Sie mit der Nutzung des Produkts beginnen. — Platzieren Sie das Produkt nicht an
Platzen, die anfallig fir Vibrationen und Erschiitterungen sind — diese kdnnen das Produkt
beschadigen. — Setzen Sie das Produkt nicht (ibermaBigem Druck, StoBen, Staub, hohen
Temperaturen oder Feuchtigkeit aus — dies kann Funktionsstérungen an dem Produkt, eine
kiirzere energetische Haltbarkeit, die Beschadigung der Batterie und die Deformation der
Plastikteile verursachen. — Setzen Sie das Produkt nicht Regen, Feuchtigkeit, Tropf- oder
Spritzwasser aus. — Das Produkt darf nicht an offene Feuerquellen, wie beispielsweise
brennende Kerzen u.a. aufgestellt werden. — Stellen Sie das Produkt nicht an Platze, an
denen keine ausreichende Luftzufuhr gewahrleistet ist. — Fiihren Sie keine Gegenstande
in die Luftungséffnungen des Produkts ein. — Nehmen Sie keine Eingriffe an den inneren
Schaltkreise des Produktes vor — das Produkt kénnte beschadigt werden und die Garantie
automatisch erldschen. Das Produkt sollte nur von einer qualifizierten Fachkraft repariert
werden. — Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht angefeuchtetes weiches Tuch. Verwenden
Sie keine Losungs- oder Reinigungsmittel — sie konnten die Plastikteile zerkratzen und den
elektrischen Stromkreis storen. — Tauchen Sie das Produkt nicht unter Wasser oder in andere
Flussigkeiten. — Fiihren Sie bei Beschadigung oder Mangeln am Gerét keine eigenstandigen
Reparaturen durch. Geben Sie es zur Reparatur in die Verkaufsstelle, in der Sie das Produkt
erworben haben. —Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer, zerlegen Sie diese nicht und schlieBen
Sie diese nicht kurz. — AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Das Verschlucken
kann zu Veratzungen durch die enthaltenen Chemikalien, zur Perforation weicher Gewebe
und zum Tod flihren. Schwere Veratzungen kénnen innerhalb von zwei Stunden nach dem
Vorfall auftreten. Suchen Sie unverzuglich &rztliche Hilfe auf. - Dieses Gerét ist nicht fiir die
Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen), die aufgrund verminderter
kérperlicher, sensorischer oder geistiger Fahigkeiten oder aufgrund unzureichender Erfah-
rungen und Kenntnisse nicht dazu in der Lage sind, das Gerét sicher zu verwenden, auBer sie
haben von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person Anweisungen fiir den Gebrauch
des Gerats erhalten oder werden von dieser beaufsichtigt. Kinder missen beaufsichtigt
werden, um sicher zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

UA | InchopMallist 3 TexHiku Gesneku — Mepes noyaTkoM poboTy 3 NPUCTPOEM yBaKHO NpounTaiiTe
HCTPYKUIlo 3 ekcnnyaTalii. — He poaMiLLyiite npucTpii y Micusix, ie € pusik ibpallii Ta chisniHoro
BMNIMBY, — Lie MOXE NPU3BECTY 10 NOLIKOMKEHHS NPUCTPOI0. — Bepeskitb NpucTpiii Bin HapMipHoro
TUCKY, ynapis, N1y, BUCOKOI TeMNepaTypyu Ta BONOroCTi — Lii hakTOpu MOXYTb CIPUUMHUTI

297 x 210 mm

HECMPaBHICTb NPUCTPOIO, CKOPOUEHHS TEPMiHY HOr0 CAY)XBM, MOLIKOMKEHHs BaTapeiikiu Ta
nechopMallilo NnacTUkosmMx aeTanei. — 3axulaiTe NpUCTPIi Bia nowly abo Bonoru, kpanenb Ta
6pu30K Boau. — He cTaBTe Ha NPUCTPIi ikepena BIAKPUTOro BOMHIO, HAMPUKMa 3ananeHy CBiuKy
Towo. — He po3miLLlyiite NpucTpiit y Micusx 3 HEOCTaTHIM NOTOKOM MoBiTPS. — He BCTaBnsiiTe
SKOMHWX NPEAMETIB Y BEHTUNALLIHI 0TBOPM NPUCTPOI0. — He BTPyYaiiTecs y BHYTPILLHI eneKTpuyHi
CXeMM NPUCTPOI0 — Lie MOKE NPU3BECTM 10 10r0 MOLLIKOMYKEHHS Ta ABTOMATHUUHOO CKaCyBaHHs
rapaHTii. PeMoHTyBaTV NpUCTPiit N03BONAETLCA TiNbKK KBanidikosaHoMy haxisuo. — [ins
UMLLIEHHS BUKOPUCTOBYIATE 311ErKa 3BOMOKEHY MAKY TKaHUHY. He BUKOPUCTOBYITE PO3UMHHMKM
abo MuiiHi 3aC0BM — BOHW MOXYTb MOAPANATM NNACTVUKOBI AETani Ta NOLWKOAUTM eNeKTpUYHi
naHuory. — He 3aHypioiite npucTpiit y Boay abo iHLLi pinnHN. — AKLLO NPUCTPI NOLUKOAKEHNI
abo Mae fietheKTH, He BUKOHYITE PEMOHT CaMOCTiiHO. BiiHeCiTb #oro Ha PeMOHT B MarasuH,
ne Bu iioro npunbanu. — He kunaiite 6atapeiikn y BOroHb, He po3bupaiite i He 3aMuKaiite ix. —
36epiraiite B HEAOCTYNHOMY ANs AiTel Mici. [TPOKoBTYBaHHsA HaTapeiiok Moxe NpuU3BecT 1o
XiMIYHOrO OTPYEHHS, NepdhopalLlii M>AKIX TKaHWH | cMepTi. MPOTArOM ABOX FOAWH NICAA IHUMAGHTY
MOsKE PO3BUHYTUCS CUrbHE 0BMOpOXEHHs. HeraiHo 3BepHiTbCA A0 Nikaps. — BukopucTaHHs
npucTpolo ocobamu (Bkniovaloum AiTeit), uui isnuni, ceHcopHi abo posymosi Bagn abo
BIICYTHICTb AOCBIAY i 3HaHb He N03BONSIOTD iM 6E3NEUHO KOPUCTYBATUCA HUM, IONYCKAETLCH,
TiNbK AKLLO Taki 0ocobu nepebysaloTb Nin HarnNsAoM abo NPoiHCTPYKTOBaH LWOAO ekcnnyaTauii
npucTpoio ocobolo, BiAnosiaanbHolo 3a ixHio 6esneky. He 3anuwaiite piteit 6e3 Harnapy, Wob
BOHM HE MPaMnCs 3 NPUCTPOEM.

ROIMD | Informatii de siguranta — inainte de a ncepe sa utilizati produsul, cititi cu atentie
manualul de utilizare. — Nu amplasati produsul in locuri expuse la vibratii sau socuri mecanice
— acestea pot provoca deteriorarea acestuia. — Nu expuneti produsul la presiune excesiva,
lovituri, praf, temperaturé ridicata sau umiditate — acestea pot cauza defectiuni de functionare,
reducerea duratei de viata a bateriilor, deteriorarea acestora si deformarea componentelor
din material plastic. — Nu expuneti produsul la ploaie, umezeald, apd care picura sau se
pulverizeaza. — Nu plasati pe produs surse de flacdra deschisa, cum ar fi o lumanare aprinsa
sau altele similare. — Nu amplasati produsul in zone fara o ventilatie corespunzatoare. — Nu
introduceti niciun obiect in orificiile de ventilatie ale produsului. — Nu interveniti asupra cir-
cuitelor electrice interne ale produsului -l puteti deteriora si veti pierde automat dreptul la
garantie. Produsul trebuie reparat numai de cétre un specialist calificat. — Pentru curatare,
utilizati o lavetd moale, usor umezita. Nu utilizati solventi sau agenti de curatare — acestia
pot zgaria piesele din plastic si pot deteriora circuitele electrice. — Nu scufundati produsul
n apa sau in alte lichide. — in caz de defectiune sau deteriorare a produsului, nu efectuati
reparatii pe cont propriu. Predati produsul pentru reparatie in magazinul de unde a fost
achizitionat. — Nu aruncati bateriile in foc, nu le dezasamblati si nu le scurtcircuitati. — A nu
se lasa laTndemana copiilor. Ingestia poate provoca leziuni chimice interne grave, perforarea
tesuturilor moi si poate conduce la deces. Arsuri chimice severe pot aparea in decurs de doud
ore de la aparitia simptomelor. Solicitati imediat asistentd medicald. - Acest dispozitiv nu
este destinat utilizrii de ctre persoane (inclusiv copii) ale caror capacitati fizice, senzoriale
sau mentale, ori lipsa de experienta si cunostinte, le impiedica s& il utilizeze in siguranta, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheate sau instruite privind utilizarea dispozitivului de
catre o persoand responsabild pentru siguranta lor. Este necesara supravegherea copiilor
pentru a va asigura ca nu se vor juca cu dispozitivul.

LT | Saugos informacija — prie§ naudodami gaminj atidZiai perskaitykite instrukcijg. — Nedékite
gaminio vibracijos ir smigiy veikiamose vietose — galite jj sugadinti. — Saugokite gaminj nuo
per didelés jégos poveikio, smagio, dulkiy, aukstos temperatiros ar drégmés — tai gali sukelti
gedimus, sutrumpinti baterijos naudojimo laika, sugadinti baterijas ir deformuoti plastikines
dalis. — Saugokite gaminj nuo lietaus ar didelés drégmes, krintancio ar taskomo vandens. — Ant
gaminio nedékite atviry ugnies $altiniy, pvz., degancios Zvakés ir pan. — nedékite gaminio |
vietas, kuriose nepakankamas oro srautas. — Nekiskite jokiy objekty j gaminio ventiliacijos
angas. — Neperdarinékite gaminio vidiniy elektros grandiniy — tai gali sugadinti gaminj ir
automatiskai panaikinti garantija. Gaminj turi taisyti tik kvalifikuotas specialistas. — Valykite
gaminj minksta, Siek tiek drégna $luoste. Nenaudokite tirpikliy ar plovikliy - jie gali subraizyti
plastikines dalis ir sukelti elektros grandiniy korozijg. — Nemerkite gaminio j vandenj ar kitus
skysgius. — Atsiradus paZeidimy arba gaminiui sugedus, netaisykite jo patys. Atneskite
ji remontuoti | parduotuve, kurioje jj jsigijote. — Nemeskite baterijy j ugnj, jy neardykite ir
apsaugokite nuo trumpojo sujungimo. — Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nurijus
gali istikti cheminis nudegimas, minkstyjy audiniy pazeidimas ir mirtis. Sunkds ragstiniai
nudegimai gali atsirasti per dvi valandas nuo saly&io. Nedelsdami kreipkités j gydytoja. — Sis
prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fizing, jutiminé ar protiné
negalia arba patirties ir Ziniy stoka trukdo saugiai naudoti prietaisa, i$skyrus atvejus, kai
juos priziari arba naudojimo instrukcijas paaiskina asmuo, atsakingas uZ jy sauguma. Visada
prizidrékite vaikus, kad jie neZaisty su prietaisu.

LV | Drogibas informacija — pirms izstradajuma lietoanas rapigi izlasiet lietotaja rokasgra-
matu. — Nenovietojiet izstradajumu vietas, kas ir paklautas vibracijam un triecieniem — tas
var izraisit bojajumus. — Nepaklaujiet izstradajumu parmérigam spékam, triecieniem, putekli-
em, augstai temperatGrai vai mitrumam — tas var izraisit darbibas traucéjumus, saisinat
akumulatoru kalpo$anas laiku un deformét plastmasas detalas. — Nepaklaujiet izstradajumu
lietus vai augsta mitruma iedarbibai, ka ari Gdens pilienu vai $lakatu ietekmei. — Nenovietojiet
uz izstradajuma atklatas liesmas avotus, pieméram, aizdegtu sveci utt. — Nenovietojiet
izstradajumu vietas ar nepietieckamu gaisma plasmu. — Neievietojiet nekadus priekSmetus
izstradajuma ventilacijas atverés. — Neveiciet izmainas izstradajuma iek$éjas elektriskas
kédés — tas var sabojat izstradajumu un automatiski anulés garantiju. Izstradajumu drikst
remontét tikai kvalificéts specialists. — Tiriet izstradajumu, izmantojot mikstu, nedaudz mitru
dranu. Nelietojiet $kidinatajus vai mazgasanas lidzeklus — tie var saskrapét plastmasas
detalas un izraisit elektrisko kéZu koroziju. — Neiegremdéjiet izstradajumu ddeni vai citos
$kidrumos. — Izstradajuma bojajumu vai defektu gadijuma neveiciet remontu pa$rocigi.
Nododiet to remontam veikala, kur to iegadajaties. — Nemetiet akumulatorus uguni un
neizjauciet tos, vai nesavienojiet Tssléguma. — Uzglabat bérniem nepieejama vieta. Nori$ana
var izraisit Kimiskus apdegumus, miksto audu perforaciju un navi. Smagi skabes izraisiti
apdegumi var rasties divu stundu laika péc kontakta. Nekavéjoties mekléjiet medicinisko
palidzibu. — So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem), kuru fiziskas, manu
vai garigas attistibas traucéjumi vai pieredzes un zina$anu trikums nelau;j to drosi lietot, ja
vien §fs personas neuzrauga vai neinstrué par vinu dro$ibu atbildiga persona. Bérni vienmér
ir jauzrauga, lai nodro$inatu, ka vini nespéléjas ar ierici.

EE | Ohutusalane teave — Enne toote kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit. — Arge ase-
tage toodet kohtadesse, kus on vibratsiooni- ja [66gioht — need véivad pohjustada kahjustusi.
— Arge laske tootel kokku puutuda liigse jou, [66kide, tolmu, kirge temperatuuri voi niiskusega
—need voivad pohjustada rikkeid, lihemat aku kasutusiga, patareide kahjustusi ja plastosade
deformeerumist. — Arge asetage toodet vihma kitte vGi vaga niiskesse kohta, ega laske sel
kokku puutuda veetilkade véi -pritsmetega. — Arge asetage tootele tihtegi lahtist tuleallikat, nt

pélevat kiiiinalt vms. — Arge asetage toodet ebapiisava shuvooluga kohtadesse. — Valtige mis
tahes esemete sisestamist toote Shuavadesse. — Arge muutke toote sisemisi elektriahelaid
- see voib toodet kahjustada ja tlihistab automaatselt garantii. Toodet tohib parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialist. — Puhastage toodet pehme, kergelt niiske lapiga. Arge kasutage
lahusteid ega puhastusvahendeid — need véivad plastikust detaile kriimustada ja pohjustada
elektriahelate korrosiooni. — Arge kastke toodet vette ega muudesse vedelikke. — Seadme
kahjustuse véi defekti korral ei tohi te seda ise remontida. Viige see remondiks poodi, kust
selle ostsite. — Arge visake patareisid tulle ning 4rge votke neid lahti ega lihistage. — Hoidke
lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamine voib pohjustada keemilisi poletusi, pehmete
kudede perforatsiooni ja surma. Rasked happepdletused voivad tekkida kahe tunni jooksul
pérast kokkupuudet. P8rduge viivitamatult arsti poole. — Seadet ei tohi kasutada isikud (sh
lapsed), kellel on fiisilised, meeleorganite v6i vaimsed puuded, véi isikud, kellel puuduvad
piisavad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada, vélja arvatud juhul kui see
toimub jérelevalve all v6i nende turvalisuse eest vastutav isik on neid ohututest tingimustest
teavitanud. Lapsi tuleb alati jalgida, et nad ei saaks seadmega mangida.

BG | MHchopmaums 3a BesonacHocT — MpoyeTeTe BHAMATENHO PbKOBOACTBOTO, Npean Aa
u3nonasate MpoayKkTa. - He MOHTMpaliTe M3AENMETO Ha MECTa, KbAETO & Bb3MOXKHO Aa MMa
Bnbpaumm 1 ynapu, Te MoXe fa ro noepepaT. - He noanaraiite nsnen1eTo Ha Bb3neicTemeTo
Ha 3HAUMTESIHM MeXaHWuYHW CUNM, YAAp, Npax, BUCOKa TeMrepaTypa, AbXA WNM BNasHOCT,
Te MoraT fia MPUUMHAT HEU3NpPaBHOCTM, A CHKPATAT MBOTa Ha BaTepuuTe, na nospenaT
6GaTepuuTe, KaKTo ¥ fa IechOPMMPAT NNACTMACcOBUTE YacTU. - He M3naraite U3nenmeTo Ha b
WNM BUCOKA BAXHOCT, Kanella unn NpbcKalla Boaa. - He MocTaBaiiTe M3TOUHUUM Ha OTKPUT
OrbH BbPXY NPOAYKTa, HanpuUMep 3anarneHa ceelw 1 Ap. — He nocTassiite NpoayKkTa Ha MecTa
C HefoCTaTbyHa BEHTUNaLMs. - He BKapBaiiTe Uysau Tena BbB BEHTUALMOHHUTE OTBOPM Ha
u3aenueTo. - He NpoMeHsiTe BBTPELLHUTE eNIEKTPUUYECKM BEPUTM Ha NPOfYKTa - TOBA MOKE 1a ro
noBpenu 1 aBTOMATUUHO Lile aHynMpa rapaHunaTa. Manenueto Tpabea Aa ce peMoHTMpa camo oT
KBanmMchumpaH TexHuK. - MouncTealiTe NPoflyKTa C MeKa, NeKo BnaxHa Kbpna. He usnonssaiite
Pa3TBOPUTENM WM NOYUCTBALLM NPENapaTit — Te MOraT Aa Haipackar NNacTMacoBuTe YacTi
¥ na NPen3BUKaT KOPO3WA MO eNeKTpUYeckuTe Bepuru. - He notansiite NpofykTa b8 Boa
WnmM apyru TeuxocTy. - Mpu noepena UM fAecheKT Ha WU3LenueTo He npaseTe ONUTW Aa ro
PeMOHTMpaTe caMi. 3aHeceTe ro 3a PeMOHT B MarasuHa, OT KOWTO CTe ro 3akynunu. - He
M3XBLPNAIATE BaTepUUTE B OM'bH, HE M1 Pa3rnobsBaiiTe U He CBbP3BaIITE KNEMUTE UM HAKBCO.
- MNaseTe ganey oT 4OCTBN Ha Aeua. MormbLIaHeTo MoXKe fa 0BEAe A0 XUMUUECKN U3rapsHus,
nepchopaLns Ha MeKUTE ThKaHN 1 CMBPT. TEKKI KUCENUHHN U3rapAHUA MoraT Aa ce MosiBAT B
PpaMKuTe Ha iBa Yaca Criefl M3naraHeTo Ha BbaaeiicTaneTo. HesabasHo NoTbpceTe MeAMUMHCKa
noMolul. - YCTPOICTBOTO He e NpeaHa3HayeHo 3a U3non3saHe oT uua (BKoUMTENHO aeua),
UMMTO OrPaHMueHM CH3NUECKN, CETUBHI MM YMCTBEHM CMIOCOBHOCTM MW NIUNCATa Ha OMUAT 1
3HaHMA He rapaHTMpaT ocUrypsiBaHe Ha 6e30NacHoCT, OCBeH KoraTo Te ca HabnionasaHn nn
PBKOBOAEHY OT ML, OTrOBAPALLO 3a TAXHaTa BesonacHocT. [leuata Tpsbea BuHaru fa ce
HabnionasaT 1 ia He Ce AONYCKa fia CU WrpasT C ypesa.

FRIBE | Informations de sécurité — Avant de commencer a utiliser le produit, lire attentivement
la Notice utilisateur. - Ne pas placer cet appareil & des endroits susceptibles d’étre soumis
a des vibrations et a des secousses, cela pourrait l'endommager. - Ne pas exposer cet
appareil & une pression excessive, a des coups, a la poussiére, a des températures élevées
ou & de U'humidité, ces éléments pourraient entrainer une défaillance du produit, réduire
son autonomie énergétique, détériorer les piles ou provoquer une déformation des piéces
en plastique. - Ne pas exposer le produit aux intempéries ou a 'humidité, ni & des gouttes
d’eau ou a un jet d'eau. - Ne placer aucune source de flamme nue sur ['appareil, comme une
bougie allumée par exemple. - Ne pas placer cet appareil dans des endroits ou la circulation
d'air est insuffisante. - Ne pas obstruer les orifices de ventilation de l'appareil. - Ne pas
intervenir sur les circuits électriques internes, vous pourriez les endommager et provoquer
une annulation immédiate de la validité de la garantie. Cet appareil ne devrait étre réparé que
par un spécialiste qualifié. - Pour le nettoyage, toujours utiliser un chiffon doux légérement
humide. Ne pas utiliser de solvants ni de produits de nettoyage, ils pourraient en effet rayer
les parties en plastique et altérer les circuits électriques. - Ne pas immerger cet appareil
dans de ['eau ni dans d'autres liquides. - En cas de dégradation ou de défaut de 'appareil,
ne jamais essayer de le réparer vous-mémes. Pour toute réparation, remettre l'appareil au
revendeur qui vous ['a vendu. - Ne jamais jeter les piles au feu, ne jamais les démonter et ne
jamais les court-circuiter. - Tenir hors de portée des enfants. L'ingestion peut entrainer un
empoisonnement chimigue, une perforation des tissus mous et la mort. Les gelures graves
peuvent survenir dans les deux heures qui suivent le probléme. Consulter immédiatement
un médecin. - Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris
les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'in-
termédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions
préalables concernant l'utilisation de l'appareil. Les enfants doivent rester sous surveillance
afin de les empécher de jouer avec cet appareil.

IT | Informazioni sulla sicurezza — leggere attentamente il manuale dell'utente prima di iniziare
ausare il prodotto. —Non collocare il prodotto in aree soggette a vibrazioni e urti — potrebbero
danneggiarlo. — Non esporre il prodotto a pressioni eccessive, urti, polvere, temperature
elevate o umidita — questi fattori possono causare malfunzionamenti del prodotto, ridurre la
sua durata, provocare danni alla batteria e deformazione delle partiin plastica. — Non esporre
il prodotto a pioggia o gocce e schizzi d'acqua. — Non collocare sul prodotto alcuna fonte
di flamma libera, ad esempio una candela accesa ecc. — Non collocare il prodotto in luoghi
dove il flusso d'aria ¢ insufficiente. — Non inserire alcun oggetto nei fori di ventilazione del
prodotto. —Non manomettere i circuiti elettrici interni del prodotto — si rischia di danneggiarlo
invalidando automaticamente la garanzia. Il prodotto deve essere riparato solo da un pro-
fessionista qualificato. — Per la pulizia, utilizzare un panno morbido leggermente inumidito.
Non utilizzare solventi o prodotti per la pulizia — potrebbero graffiare le parti in plastica e
danneggiare i circuiti elettrici. — Non immergere il prodotto in acqua né in altri liquidi. — Se
il prodotto & danneggiato o difettoso, non cercare di ripararlo autonomamente. Portarlo al
negozio dove & stato acquistato per la riparazione. — Non gettare le batterie nelle fiamme,
non smontarle, non cortocircuitarle. — Tenere fuori dalla portata dei bambini. L'ingestione
pud portare ad ustione chimica, perforazione dei tessuti molli e morte. La corrosione grave
puo verificarsi entro due ore dai disturbi. Consultare immediatamente un medico. - Questo
apparecchio non ¢ destinato a essere usato da persone (compresi i bambini) la cui disabilita
fisica, sensoriale 0 mentale o la mancanza di esperienza e conoscenza impediscono loro l'uso
sicuro dell’apparecchio, a meno che non siano supervisionate o istruite sull'uso dell’apparec-
chio da una persona responsabile della loro sicurezza. E necessario tenere d’occhio | bambini
per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

NL | Veiligheidsinformatie — Raadpleeg de gebruikershandleiding zorgvuldig voordat u met
het product aan de slag gaat. — Plaats het product niet op plekken met kans op vibraties en

schokken — deze kunnen het product beschadigen. — Stel het product niet bloot aan boven-
matige druk, schokken, stof, hoge temperatuur of vocht — deze kunnen de functionaliteit van
het product aantasten of een korter energetisch uithoudingsvermogen, beschadiging van
batterijen en deformatie van de kunststof onderdelen tot gevolg hebben. — Stel het product
niet bloot aan regen of vocht, druipend of spattend water. — Plaats geen bronnen van open
vuur op het product, bijvoorbeeld een brandende kaars of iets dergelijks. — Plaats het product
niet op plaatsen waar onvoldoende luchtstroom is gewaarborgd. — Schuif geen voorwerpen in
de ventilatieopeningen van het product. — Raak de interne elektrische circuits van het product
niet aan — je kunt het product beschadigen en hierdoor automatisch de garantiegeldigheid
beéindigen. Het product mag alleen worden gerepareerd door een gekwalificeerde vakman.
— Maak het product schoon met een licht bevochtigd zacht doekje. Gebruik geen oplos- en
schoonmaakmiddelen — deze kunnen krassen op de kunststof delen veroorzaken en elektrische
circuits beschadigen. — Dompel het product niet in water of andere vloeistoffen. — Voer bij
schade of defecten aan het product geen reparaties zelf uit. Breng het voor reparatie naar de
winkel waar je het gekocht hebt. — Gooi de batterijen niet in het vuur, haal ze niet uit elkaar
en maak geen kortsluiting. — Buiten bereik van kinderen bewaren. Inslikken kan leiden tot
chemische vergiftiging, perforatie van weke delen en de dood. Ernstige brandwonden kunnen
binnen twee uur na het incident optreden. Zoek onmiddellijk medische hulp op. - Dit apparaat
is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die door een lichamelijk, zin-
tuiglijk of geestelijk onvermogen of door een gebrek aan ervaring of kennis niet in staat zijn
het apparaat veilig te gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht
staan om ervoor te zorgen, dat zij niet met het apparaat spelen.

ES | Informacién de seguridad — Antes de empezar a trabajar con el producto, lea atenta-
mente el manual de usuario. — No instale el producto en lugares propensos a vibraciones e
impactos: podria dafiarlo. — No exponga el producto a una presion excesiva, impactos, polvo,
temperaturas elevadas o humedad: pueden causar un fallo de funcionamiento del producto,
disminuir su resistencia energética, dafiar las pilas y deformar las piezas de plastico. = No
exponga el producto a la lluvia, humedad, gotas o salpicaduras de agua. — No coloque sobre
el producto fuentes de llama abierta como, por ejemplo, velas encendidas etc. — No coloque
el producto en lugares que no estén suficientemente ventilados. — No introduzca objetos en
los orificios de ventilacion del producto. — No interfiera en los circuitos eléctricos internos
del producto — podria dafiarlo, y se anularia automaticamente la validez de la garantia. Solo
un profesional cualificado debe realizar la reparacion del producto. — Para la limpieza utilice
un pafio suave ligeramente humedecido. No utilice disolventes ni detergentes: podrian rayar
las piezas de plastico y alterar los circuitos eléctricos. — No sumerja el producto en el agua
ni en otros liquidos. — Si el producto sufre algdn dafio o averia, no lo repare por su cuenta.
Entréguelo para reparar en la tienda donde lo haya comprado. — No tire las pilas al fuego,
no las desmonte ni provoque un cortocircuito. — Mantenga fuera del alcance de los nifios. La
ingestion puede provocar quemaduras quimicas, perforacion de tejidos blandos y muerte.
Pueden producirse quemaduras graves dentro de dos horas posteriores a los sintomas.
Busque inmediatamente atencién médica. — Este aparato no esta destinado para que lo
utilicen personas (nifios incluidos) cuya capacidad fisica, sensorial o mental, o su experiencia
y conocimientos, no sean suficientes para utilizar el aparato de forma segura, a menos que lo
hagan bajo supervision o tras recibir instrucciones sobre el uso adecuado del aparato por parte
delresponsable de su seguridad. Es necesario vigilar que los nifios no jueguen con el aparato.

PT | InformagGes de seguranga — Leia atentamente o manual antes de utilizar o produto. - Nao
coloque o produto em locais propensos a vibrages e choques — pode provocar danos. - Nao
submeta o produto a forga excessiva, impactos, pé, altas temperaturas ou humidade - isto
podera provocar avarias, diminuir a longevidade da bateria, danificar as baterias e deformar
as pegas plasticas. - Nao exponha o produto a chuva ou humidade elevada, nem a quedas
ou salpicos de 4agua. — Nao coloque fontes de chama aberta sobre o produto, por exemplo,
uma vela acesa, etc. — Nao cologue o produto em locais com fluxo de ar inadequado. — Nao
insira quaisquer objetos nas aberturas de ventilagao do produto. - Nao manipule os circuitos
elétricos internos do produto — fazé-lo pode provocar danos no produto e anula automatica-
mente a garantia. O produto s¢ deve ser reparado por um profissional qualificado. - Limpe o
produto, utilizando um pano macio e ligeiramente humedecido. Nao utilize solventes, nem
detergentes — estes podem riscar as pegas de plastico e provocar a corrosao dos circuitos
elétricos. - Nao mergulhe o produto em agua ou outros liquidos. - Em caso de danos ou
defeitos no produto, ndo faga reparagdes por conta propria. Apresente-o para reparagao na
loja onde o comprou. - Nao deite as pilhas no fogo, ndo as desmonte nem as coloque em
curto-circuito. - Mantenha fora do alcance das criangas. A ingestao pode levar a queimaduras
quimicas, perfuragao de tecidos moles e morte. Podem ocorrer queimaduras de 4cido graves
nas duas horas seguintes a exposigao. Procure imediatamente assisténcia médica. - Este
aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cuja deficiéncia fisica,
sensorial ou mental ou falta de experiéncia e conhecimentos impega a sua utilizagao segura,
a menos que sejam supervisionadas ou instruidas na utilizagao do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranga. As criangas tém de ser constantemente supervisionadas,
para garantir que nao brincam com o aparelho.

GRICY | MAnpogopieg ao@olelag - AlaBAOTE TPOOEKTIKE TO €YXELPIBLO TIPLV
XPNOLUOTOLACETE TO TPOIOV. — MnV TOTOBETE(TE TO TPOIOV OE XWPOUG TIOU EXOUV
NV téon Vo dovouvTaL Kot vor TPavVTAovTal — Umopel var TtpokAnBel {nuid. — Mnv
VTOBBAETE TO TPOLOV OF LTLEPPBOALKEG DUVAELG, KPOUOELG, OKOVN, VYNAEG BEpOKPOGiEG
1 vypoolo — oV TO KAVETE, HTOPEL Vo IPOKANBEL duoAettoupyia, var HeLwBEL n dLdpkeLat
CWAG TWV PITOTOPLY, Vo TTPOKANBEL {ntd oTLg UIatapleg Kot vor TTopopop@wBoiy
To TAXOTIKG pEPN. — Mnv ekBETETE TO TIPOLldV O Bpoxr f LYNAG emtineda vypooiag,
VePS OV OTACEL ) TUTOWNGEL. — MnV TOTOBETE(TE TNYEG YUHVAG YASGYQG TTdvw OTO
POV, TU.X. AVOHHEVO KEPL K.ATL — MNV OQrVETE TO TIPOLOV OE XWPOUG HE QVETIOPKN
KukAowoplal aépa. — MnV ELOGYETE QVTIKEHEVO OTLG OTIEG OEPLOHOV TOV TPOLdVTOG. —
Mnv enepPaiveTe OTA ECWTEPIKE NAEKTPLKE KUKAWHOTO TOU TTPOLOVTOG — OV TO KAVETE,
pmopel vou tpokAnBel {nputd oTo Tipoldv kot Bot akupwBel autdpaTa n £yyvnon. To Tpoidv
Bo pEmeL va eTilokeuddeTal HOVO amd eEedIkeUpEVO emayyeApation — KaBapilete to
TPOLOV XPNOLLOTIOUIVTOG EVOL HOAXKO, EAXPPIG LYPO Ttovl. Mn xpnoLHOTOLElTE DLOAUTEG
f} TOPPUTTOVTIKG — EVOEXETOL VO XOPAEOUV TO TCAQOTIKG HEPN KAL VOl TIPOKOAECOULV
JLEBPWON TWV NAEKTPLKWY KUKAWHGTWY. — Mn BuBilete 1o mpoldv og vepd ) AN
VYPA. — Ze TEPIMTWON {NHLEG ) EAXTTWHATOG OTO TPOLOV, NV TIPOY HOTOTIOLHOETE HdVOL
00G OTIOLAOATIOTE ETUOKEVH. MNYAVETE TO YLOt ETTLOKEVR) OTO KOTAOTNHO omd TO omolo
TO aYOPOoaTE. — Mn PIXVETE TG HITOTAPIEG OF PWTLE KOL LNV TLG TTOCUVOPHOAOYE(TE
A TG BPOUXUKUKAWVETE. — PUAGooeTal Hokpld amd moudid. H katdmoon Hmopsl va
0dNYAOEL O XNHKE £YKOWHOTO, dLATPNON HOAGKWY LOTWY Kol Bdvato. Mrmopel va
TPOKANBOVV coBapdt eykompoTa omtd 00 evidg OV wpwv amd TNV €kBeon. Zntriote
opEOWS LaTpikry BorBeta. — H ouokeur) awtr dev Tpoopiletan yia Xprion amd &Topa
(CUHTEPNOHBAVOEVWY TTOUBLIV) TWV OTTOIWY N OWHOTIKE, otoBNTNPLOKT 1) SLOVONTIKR
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votépnon f N EMEWN TEEPOG KoL YVWOEWY O£V ETUTPETIEL TNV OOPYOAR XPrON TNG, EKTOG
£Gv eTLTNPOUVTOL ) €XOUV AGBEL 0dNYIEC YLot TN XPrion TNG aTtd GTOHO TTou elvat UTEUBUVO
YO TNV QOPEAELE TOUG. T TToUdLS TIPETTEL VO TEAOUV TTAVTOTE UTEO ETULTAPNON, £T0L WOTE
Vot SLCPOACTEL OTL dev Ttai{ouV HE T CUOKEUR.

SE | Sakerhetsinformation — L&s bruksanvisningen noggrant innan du anvénder produkten.
- Placera inte produkten p& platser dar den kan utsattas for vibrationer och stotar eftersom
detta kan orsaka skador. — Utsatt inte produkten fér 6verdriven kraft, stétar, damm, hoga
temperaturer eller hég luftfuktighet — det kan leda till funktionsfel, forkorta batterilivslangden,
skada batterierna och deformera plastdelarna. — Utsatt inte produkten fér regn eller hég luft-
fuktighet, droppande vatten eller vattenstank. — Placera inte ndgra 6ppna lagor pa produkten,
t.ex. ett tant ljus etc. — Placera inte produkten pa platser med otillracklig luftcirkulation.
- Stick inte in ndgra foremal i produktens ventilationsspringor. — Modifiera inte elkretsarna
inuti produkten — det kan skada produkten och gér att garantin automatiskt upphér att galla.
Produkten far endast repareras av kvalificerad fackpersonal. — Rengér produkten med en
mjuk, att fuktad trasa. Anvand inga l6sningsmedel eller rengéringsmedel — dessa kan repa
plastdelarna och orsaka korrosion p& de elektriska kretsarna. — Sank inte ner produkten i
vatten eller andra vatskor. — Om det skulle uppsta en skada eller ett fel pa produkten, ska du
inte utféra ndgra reparationer pa egen hand. L&mna in den for reparation vid den butik dar du
képte den. — Kasta inte batterierna i eld och ta inte isar eller kortslut dem. — Férvaras oatko-
mligt fér barn. Fortéring kan leda till kemiska brénnskador, perforering av mjukvévnad och
dédsfall. Allvarliga fratskador kan uppsta inom tva timmar efter exponering. S6k omedelbart
|&karvard. — Den hér apparaten &r inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) vars
fysiska, kognitiva eller mentala funktionshinder eller brist p& erfarenhet och sakkunskaper
forhindrar saker anvandning, om de inte dvervakas och instrueras i apparatens anvandning
av en person som ansvarar for deras sékerhet. Barn maste alltid hallas under uppsikt sé att
de inte leker med apparaten.

FI | Turvallisuustiedot — Lue Kayttsohje huolellisesti ennen tuotteen kayttda. - Ala sijoita
tuotetta paikkoihin, joissa se altistuu tarinalle ja iskuille. Tasta voi aiheutua vaurioita. - Ala
kohdista tuotteeseen liian suurta voimaa, iskuja, polyd, korkeita lampétila tai kosteutta — se
voi aiheuttaa toimintahairion, lyhentaa pariston kayttoil vaurioittaa paristoja tai vaantaa
muoviosia. - Ala altista tuotetta sateelle tai kosteudelle, &4 pudota sité tai altista sit4 rois-
kuvalle vedelle. - Al aseta tuotteen paalle avotulta, kuten palavaa kynttilaa jne. — 4 sijoita
tuotetta paikkoihin, joissa ilmankierto on riittamaton. - Ala laita mitaan esineita tuotteen
aukkoihin. - Ala muuntele tuotteen sisaisia virtapiireja. Se voi vaurioittaa tuotetta ja mitétsi
takuun automaattisesti. Ainoastaan patevan ammattilaisen tulee korjata tuotetta. - Puhdista
tuote pehmealld, hieman kostealla liinalla. Al kéyta liuottimia tai puhdistusaineita — ne
voivat naarmuttaa muoviosia ja syovyttaa sahkapiireja. - Ala upota tuotetta veteen tai muihin
nesteisiin. - Jos tuote vaurioituu tai siihen tulee vika, 4la yrité korjata sité itse. Korjauta se liik-
keessa, josta ostit sen. - Ala heita paristoja avotuleen a pura tai oikosulje niita. - Pidettava
pois lasten ulottuvilta. Nieleminen voi johtaa kemiallisiin palovammoihin, pehmytkudoksen
puhkeamiseen ja kuolemaan. Vakavia happopalovammoja voi syntyé kahden tunnin kuluessa
altistumisesta. Hakeudu valittmasti laakarin hoitoon. - Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten
henkildiden (mukaan lukien lapset) kéytettavaksi, joiden fyysinen, aistillinen tai henkinen
vajavaisuus tai kokemuksen ja asiantuntemuksen puute estavat turvallisen kayton, ellei
heidan turvallisuudestaan vastaava henkilé valvo tai opasta heit laitteen kaytssa. Lapsia
on aina valvottava, jotta he eivat leiki laitteella.

DK | Sikkerhedsoplysninger — Laes manualen omhyggeligt, inden du bruger produktet. — An-
bring ikke produktet pa steder, hvor det udszettes for vibrationer og sted — de kan forarsage
skade. — Udseet ikke produktet for overdreven kraft, slag, stev, heje temperaturer eller
fugt — det kan forérsage funktionsfejl, reducere batteriets levetid, beskadige batterierne og
forérsage deformation af plastdele. — Udsaet ikke produktet for regn eller hej fugtighed eller
draber eller vandstaenk. — Placer ikke ben ild pa produktet som f.eks. taendte stearinlys etc.
—Placer ikke produktet pa steder med utilstraekkelig luftcirkulation. — Tildaek ikke produktets
ventilationsdbninger. — Du ma ikke pille ved produktets interne elektriske kredslgb — det kan
beskadige produktet og vil automatisk f& garantien til at bortfalde. Produktet skal repareres
af en fagmand. — Renger produktet med en blad, let fugtig klud. Brug ikke oplasningsmidler
eller rengeringsmidler — de kan ridse plastdelene og forérsage korrosion af de elektriske
kredslob. — Nedszenk ikke produktet i vand eller andre vaesker. — Hvis der opstar skader p&
eller defekter i produktet, ma du ikke selv forsege at reparere det. Aflever produktet til repa-
ration det sted, hvor du har kebt det. — Smid ikke batterierne ind i ild, og adskil eller kortslut
dem aldrig. — Opbevares utilgaengeligt for bern. Slugning kan fare til kemisk forbraending,
perforering af bledt veev og dad. Alvorlige syreforbraendinger kan opsta inden for to timer
efter eksponering. Seg ojeblikkelig leegehjaelp. — Denne enhed er ikke beregnet til at blive
betjent af personer (herunder barn), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring og ekspertise forhindrer sikker brug, medmindre de overvages eller instrueres i
brugen af enheden af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Born skal altid veere
under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

297 x 210 mm

GB | Hereby, EMOS spol. sr.0., declares that the radio equipment type P5631S is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address: http://www.emos.eu/download.

CZ | Timto EMOS spol. s r.o. prohladuje, Ze typ radiového zafizeni P5631S je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na téchto internetovych
strankach http://www.emos.eu/download.

Zafizeni lze provozovat na zakladé véeobecného opravnéni &. VO-R/10/05.2025-5 v platném
znéni.

SK | EMOS spol. s r.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu P5631S je v sulade so
smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | EMOS spol. s r.0. niniejszym oéwiadcza, Ze typ urzadzenia radiowego P5631S jest zgodny
zdyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnoéci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym: http://www.emos.eu/download

odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzyt-
kownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiaza-
mmmm ny do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie
sktadniki ni i e, ktére maja 6lnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie
ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czeéci sktadowych
ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.
HU | EMOS spol. sr.0. igazolja, hogy a P5631S tipusu radidberendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege elérhetd a kovetkezé internetes
cimen: http://www.emos.eu/download.
SI | EMOS spol. s r.0. potrjuje, da je tip radijske opreme P5631S skladen z Direktivo 2014/53/
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.emos.eu/download
RSIHRIBAIME | EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa P5631S u skladu
s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: http://www.emos.eu/download.
DE | Hiermit erklart EMOS spol. s r.o., dass der Funkanlagentyp P5631S der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar: http://www.emos.eu/download.

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi

UA | Uum nignpuemctso EMOS spol. s r.o. nporosolwye, wo Tvn pagioobnagHanHs P5631S
sinnosinae IupexTvsam 2014/53/EU. MosHuii TekcT EC NPOrooLLEHHS NPO BIAMNOBIAHICTL MOXHA
3HaiTH Ha LbOMY cainTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.0. declara c3 tipul de echipamente radio P5631S este
in conformitate cu Directiva 2014/63/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adres internet: http://www.emos.eu/download.

LT | AS, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas P5631S atitinka Direktyva
2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.emos.eu/download.

LV | Ar 80 EMOS spol. s r.o. deklaré, ka radioiekarta P5631S atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné:
http://www.emos.eu/download.

EE | Kaesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et kdesolev raadioseadme tiilip P5631S
vastab direktiivi 2014/53/EL nGuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil: http://www.emos.eu/download.

BG | C HacToswoTo EMOS spol. s r.0. aeknapupa, Ye To3n TUN pagunocLopbkeHne P5631S
e B cvotBeTcTBMe C [upektusa 2014/53/EC. LianocTHUAT TekcT Ha EC peknapauusTa 3a
CHOTBETCTBYME MOXE 1 Ce HaMePH Ha CIeiHUA MHTepHeT afpec: http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Le soussigné, EMOS spol. s r.o., déclare que l'équipement radioélectrique du type
P5631S est conforme & la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible & l'adresse internet suivante: http://www.emos.eu/download.

IT | Il fabbricante, EMOS spol. s r.o. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio P5631S &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.

NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.0., dat het type radioapparatuur P5631S conform is
met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: http://www.emos.eu/download.

ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico P5631S
es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién UE de con-
formidad esté disponible en la direccién Internet siguiente: http://www.emos.eu/download.

PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipa-
mento de radio P5631S estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaragao de conformidade esté disponivel no seguinte enderego de Internet:
http://www.emos.eu/download.

GRICY | Mg v mapotoa o/n EMOS spol. s r.0. SnAwveL 6Tt 0 padlog§onhopds P5631S
TAnpol TV odnyla 2014/53/EE. To TARAPEG Kelpevo TG diAwong cuppéppwong EE
SlatiBetan otnv akdAoudn otoceAda oto dtadikTuo: http://www.emos.eu/download.

SE | Harmed férsakrar EMOS spol. s r.0. att denna typ av radioutrustning P5631S éveren-
sstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullsténdiga texten till EU-férsakran om Gveren-
sstammelse finns pa foljande webbadress: http://www.emos.eu/download.

F1 | EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, etté radiolaitetyyppi P5631S on direktiivin 2014/53/EU mu-
kainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa: http://www.emos.eu/download.

DK | Hermed erkleerer EMOS spol. sr.0., at radioudstyrstypen P5631S er i overensstemmelse
med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes p&
folgende internetadresse: http://www.emos.eu/download.

GARANCIJSKA IZJAVA

zjavljamo, da jamEimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne teci z datumom izroCitve blaga in velja 24 mesecev.

N =

3. EMOS $I, d.o.0. jami kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniSke napake v materialu ali izdelavi.
4. 1a tas popravila se garancijski rok podalja.
5. Ce aparat ni popravijen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka
zahteva novega ali vratilo platanega zneska.
6. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblastenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.
8. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmotju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti plailu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju€ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe

zaradi nepravilne uporabe ali preabremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasgeni delavnici
(EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je
odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroti $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka
preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim ragunom.

EMOS S, d.0.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku
ne bi deloval brezhibno.

INAMKA:

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21; e-mail: reklamacije@emos-si.si



